
Boskoop E. 206 

1. a.z da klp an spreruar zi.t dan benazaba.IJ 
2. ma vrint IS da bluma ga~n gita 
3. te.gasuo.rdaX spmaza EIJkal ma~.r me maJmas 
4. sp1ta 1s an rJt ure .rak 
5. JptasXIp kre.ga za basXImalt brJ.at 
6. da tunarman het ansplmtar m za f1ka 
7. dasXIpar hkta zä be.k Jf 
8. m di fa brik IS niks ta zi.n 
9. kum hi.r jJ kum vJ.rt 

10. zeX pi.t hejans gan gla~i Jf yi.r bi:r vo.nna 
11. heja nJX tue.j kilo krika vo.r ma 
12. mesa va.iva heba za dri.litar ua.in retXazo.upa 
13. ha.i uau ma medan mt haut Jpma zi.l kuma 11 

medanAmalat ( = nummerlat ; tuinderij ! ) 11 

14. akEtsaiJkni. gazi.n ma..r ai zaX ar ma.rJt re.t 
15. va.stalre.vanda ra .... kt retata.it 
16. I9 hem bla.i datak ni.t metar me.i gagä ... n ben 
17. aketatni Xada .... n vrmtja 11 of by:r (ook niet-buur-

lieden worden by:r genoemd) 11 

18. ui hepatXada .... n- da~.r hreja am nEt 
19. spmakJp- spmauep (plur.: spmauebasa)- ra~gabJl 

20. pet - mAs - mdasXa.it - of baiJ - ua.i - padastu.l -
ha.inllJ ( = plantenheg) klkar - vhndar 

21. di rJtvmt zeta h1ila bu.l JP stElta 
22. zeki- of zaki am be.tja kra.la ge.va 
23. EIJala.nt la fe.l a..uwa sXe.pa slo.upa 
24. za hebanam azal)ke.r gabe.ta 
25. ge.f ma as tue.i bre.ja ste.na - bre.jara- bre.ista 
26. dastambe.lt das ueX 
27. di man di hep an le.iva azan lre.is Jpan ze:r ho.uft 
28. da dy.valis na~. bane.ja gakuma 
29. da sXo.uljUIJas bena pJ.atja ue .... za bahja 
30. Ikm ni kuma Jf Ik mJt e.rs kla ... rue .... za 
31. da ku.ja heba gra ... x slJbar 
32. ha.i kmi ure.raka ua.nt ha.i hepa.in InzaiJ ke .... I 
33. zetasa ni.wa be.zamste.il daran 
34. ne.j dar uJ.rt te.gasuo.rdaX ni. ve.I me.r gake.galt 
35. zeX he.j Ik he ja a.l tue.j ke .... r garupa 
36. di pe.r IS nJX ni. ra.ip ua.nt da pita bma nJX Uit 
37. za ben da tre.in m (plur.) 
38. za hep am e .... rs na ... kant re.itXakle .... t 
39. ne.j di brEIJtat ni fe.r 
40. za IS da hElafan damElak kua.it 
41. da man mJt fo.r za vra. w Jpkuma 
42. m da ga..uwa zuEma IS varJt Xava .... rlak 
43. hai hep an grJ.ata bek umdati stre.rak IS 
44. ua.i mJta da ena hElaft he bam jeli da a.ndra hElaft 
45. hElp da.t nes as efa Jpbe.ra 11 beda = bedden om 

in te slapen 11 za~ibedas = zaaibedden 11 

46. unza mesala .... r IsovEtas ba.gar 
47. za ueda darurn ui. at fre.rsta ken spriiJa 
48. da boT.mkue.kar zal dä bo.m mta 11 heel oud 

grûala 11 

49. du. e.~.rst at ra~m IS diXt 
50. dakiJk bagmtalre.ija vo.rda kre.rakdi.nst 
51. tspra.i- klkardril- varspra.ja- da mist retsle ... ta­

retspra.ja - ate ... ta klahrma~.ka - za IS a.ndar e.~..ta 

- brJ.atsme.ra- stlkazak 
52. di vra.w hetar ha .... r Ia~ta knlpa 
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53. zava. .... dar hep am zes ja.r Ia.~ta le.ra (d. w. z. 
meer dan lagere school) 

54. IkEt am JfXara. .... ja zo.Ia .... t kJrt laiJs da slo.t ta 
lo.pa 11 kJrt = dichtbij 11 

55. va ... Iava .... rza zija ni ve.l hi:r 
56. ste.na pJta bena ruks ua .... rt 11 ke.lsa pJta : grijs 

met blauwe bloemen; ouderwets : ook de bruine 
inmaakpotten 11 

57. da sXi.tar (?) staht ba.i da ou.va 
58. In mahrt Ist nJX ta ka.ut urn ta ka~sibala 
59. di ka~.rs di gtTf a.rdaX hXt 
60. ha.i trJk at pa~.rt an za stahrt 11 ook ste ... tl 

staart ; spec. ook kattestaart 11 

61. tu kuama jreli hi.r i.dar ja~.r kennes ha..uw~ 
62. da do.mine.j ze.i da.t XJt fJlmahkt IS 
63. ja zaX ma uEl mar ja gaf ruks ge ... n a .... sam- of 

ge ... n dra .... t 
64. da zualy.ws di zala dlrek uEl kuma 
65. gaj a vandre .x ni kre .rta 
66. l.Asa za J ... k gra .... X kreT .s 
67. za mo.tar IS kapJt - ma'tJ.r = motor op licht 

vrachtschip 
68. atis vandre.X uarmpi.s gaue .... st mat IS na.u nJX 

bru.jaraX ( = benauwd, warm-vochtig, onweers­
achtig) 

69. da juiJ da !J ... p Jpsa blJta poT.ta 
70. dikanIsta bJrsta ( = kapot) - di ka.n IsXabJrsta 

( = er zit een barst in). 
71. Ik ua.u dati pJst da br1.f tamet brJ.Xt 
72. kepa.in ama hart 
73. mEsAka dua .... rskJpa km Ik ni o.varueX 
74. na. e.tasta~it spanaua at pa~:rt fo.r da ni.wa ka.r 

(driuilda kar- met vier wielen ure.ga) 
75. I9 ben van vanuXant Jf al an so.rtament kJ .... rsaX 
76. da zo.un va.n da ko.nllJ heto.k Xadint 
77. zeX ua~r uo.nt da uagama..kar 
78. di rJ .... aza heba knap laiJa- of vana..inaga prikals 
79. 1kXalJ .... f targm barst fan 
80. tlrmtja uas dJ.at fJ.rda.t sa at kunda dJ.apa 
81. ha.i hep an le.po.ug m an lJ.apo.r 
82. dar dJXtar IS at bJs In um dre.mala ta zu.ka 
83. dar Izan spJrt re.iti le.r 
84. ha.i zeta za ua.fal o.pa - jUIJa ua.t hdi ve ... nt aiJ 

gro.ta ua.fal 
85. da mensa ben a daralta.it Jpre.it urn nJX me.r ta 

vardi.na 
86. at brJ.at stre.ift 1pasmu.l- ta prre.ima a.zan bJk 

JP ha ... var 
87. di ueX lo.p metam bJXt - tis urn 
88. Ik he voT .rdi kla.ina an trumal gakJXt 11 des-

noods : trumalti = vooral broodtrommel 11 

89. da bJk IS Xastikt man kJrst br5.at 
90. zan li.tja IS kJrt eiJ kraXtaX 
91. IntsXahXi IS at nJX a~rdaX reit ta ha..uwa 
92. an sXAtar mJt X ut ken a riXta 
93. zuk ma hu.t as JP 
94. Ik ue .... t ni.t ua~.rdi re.ithaiJt 
95. aiJ ka.uwa kEidar 1s Xut fo.rat bi:r 
96. I9IDJS Jsablu.t driiJka um a.n ta stre.raka 
97. e.rs mutatfu:r m da stal gakro.ja uJrda 
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98. mam bru:r uas an so.rtament mu. 
99. damela9bu.r hep aiJ knap ua.iki 

100. di kara'melak IS d.Anan zy:r- sty:r am dar me.j 
trAX 11 ka~-.ri~t = karnemelk - ka ... rapap 
karnemelkse pap 11 

101. di pAt za.uwa ua m any:r v~l kena go.ja 
102. dar 1s n1ks apam anta mre.raka - saky:r meest 

van personen; ook wel van werk. 
103. hai IS alta.it ap ta.it 
104. m itali.ja hsba za vy:rspy:ganda beraga 11 

spre.iga = spuwen op straat 11 

105. d.Araf ja da.r ap ta da.uwa 
106. m baskoT.p hebazanambrak vandabrAXafXava ... ra 
107. ja matas na uns fela as kuma ka.ika 
108. ha.i as re.it ga.uda 11 vam bre.ita ~f 11 gakuma 

mstan d1ka partamane .j 
109. di de.r dat1s be.ka 
110. aiJ gatra.uwda mat Xut kena na.ja 
111. ket hi:r gras gaza.L.xt mar at uas an rat so.rt 
112. da bra.uwar za.it datat n~Xtady:r lS urn ta ba.uwa 
113. baka- 19 bak- jai bakt-haibakt- bakti- uai. 

baka - of ma baka - 19 bakta - jai - ua heba 
gabaka 

114. bi.ja - 19 bi.t - ha.i bi.t - hai heXabo.ja - ua.i 
bi.ja- bi.jaua- 19 bo.j - keXabo.ja- boT.jaza oT.k 
- ketamgabo.ja 

115. hai 1s kla.in ma.. fa.in 
116. ja ken hi.r a.iara kra.iga apta mart 
117. hai he XazeXt dati ama zal deiJka 
118. at dinstmai~i zei dati gala.ik hat 

119. dar ua.Lra va.if pra.iza 
120. undar di a.ik dar leXa knap uat a.ikals 11 an 

flmk soTtj a 11 

121. tuatar zd direk uel gan ko.uka - tkoukal 
122. at ho.j 1s nagru.n- at 1s naX mar net Xama .. jt 11 

hooi is eigenlijk geel 11 

123. majanre.sa maka za van a.jardo.jars 
124. da boT.mpi da gru.jt dar na.Ljt 
125. da pasto.r di ha.ut fanan gu.t ua.intja 
126. uns a.uwa hre.is 1s afXabrant 
127. da mdak spre.it re.ita y:r vanda ku.(j) 
128. da kastar lre.it 11 loT.j (imperf.) het XaloT.ja 11 

129. da krre.iuaga prima bre.iga do.r van da vraXt 
130. da tue.j dre.isars kuama na .. bre.ita 
131. za sluganam buntembla.w 
132. da ~Y· 11 of ouderw.) at fet 1!1s knap dAn 
133. dar leX an knapala ... X smw 
134. atlS an 1.waXsta ta.it Xale.ja dakjagazi.n het -

bej ao~tj a = zo is het toch? 
135. niwvenap uart an hartstlka niwa stat 
136. dun - 19 dutat - ja.i dutat - ha.i dutat - ua.{ 

dunat - jAli dunat - hAli dunat - ha.li (vrouwen 
vooral) dunat - 19 dejat - ha.i - ua dejanat -
deti.tmar - de.jazatma ... r 

137. do.pa - do.pjArak - do.upfunt - da s~lda ... ta 
138. darsa - ha.i darst - ha.i darsta - ha.i heXadarsa 
139. bmda- 19 bmt- bmti- bunti- gabunda 
140. dre.im - (Rijnlandse) ru. - bmdar ( = 700 roe) 
141. enkel sloten en weteringen : sXa .. islo.t 

De naam van de plaats in haar eigen dialekt: b~sko.up 

De inwoners heten : basko.upars 

Hun bijnaam is : kra~isfre.itars 

Het aantal inwoners was in 1947 : 8.571 , in 1960: 9.492. 

Taaltoestand : geen lokale verschillen. Hoofdmiddel van bestaan : tuinbouw (bomen + bloemen). 

Zegslieden: 1. Verkade, Jacob ; 52 jr. ; boomkweker; geh. te B.; V. en M. beiden vanB. (van generaties 
her); altijd hier gew. ; spr. Boskoops. 

2. Van Klaveren, Leendert; 35 jr.; boomkweker; geh. te Hazerswoude (vlak onder de grens met 
Boskoop); V. van Hazerswoude, M. van Zevenhuizen; spr. niet erg plat Boskoops. 

Deze opneming is op een geluidsband vastgelegd. 
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